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              B I L I N G Ü Í S M E :  L I N G Ü I C I D I    D E   B A I X A   I N T E N S I T A T ?     

El filòleg X. Coromines (Taradell)  ens fa avinent en l’article ‘Genocidi i bilingüisme’  (LN nº30) que 
qualsevol llengua que durant un temps no presenti cap símptoma d’estar viva  té garantit el certificat de  
defunció i un enterrament de 3ª.  Per a eliminar-la, tanmateix s’exigeix una voluntat metòdica d’anorrear-
la; la qual cosa sol implicar també, l’anul·lació d’una identitat.   Certament, és un mètode que taca per 
sempre però  té l’avantatge de gaudir d’impunitat. Així,  generació rere generació, s’esllangueix el record 
de la injustícia: “Mai el genocidat no ha estat rescabalat per cap genocida” conclou el filòleg.

El bilingüisme és un mètode sofisticat  -tenen prou cura de confondre’l amb el poliglotisme- que 
gairebé no emmascara ni embruta perquè el verí que inocula es dilueix en la història. Emmetzina l’ànima 
d’una llengua mitjançant la confusió de les ments dels parlants. Talment com la diglòssia (convivència 
entre una llengua no vernacla però dominant i una de vernacla però sotmesa) entre el castellà i el català. 

S’innova amb neologismes, avui també provinents de l’anglès, entre els parlants del català a fi 
d’atansar-los a una homogeneïtzació o poti-poti lingüístic que al final permetrà ridiculitzar a qualsevol 
vindicació de la diferència. És pot comprovar en la seva creixent interferència en tota mena d’activitats 
com ara les vinculades a l’entreteniment i celebracions, l’esport, la innovació científica i empresarial, 
cultura, etc.  La intenció perversa és la d’anar arraconant el català també en aquests àmbits. 

Els col·lectius humans amb identitat pròpia son, per naturalesa i per necessitat, monolingües. El dret 
històric, la dignitat del grup i de la persona ho reclamen. Les situacions del bilingüisme, sobretot quan 
han arribat amb condicions impositives per la força de lleis alienes i forçant immigracions inassolibles, 
torpedinen la vida pública i un greuge contra el poble creador i dipositari de la llengua originària, la 
pròpia i vernacla.  L’actitud passiva dels qui es postulen líders d’aquesta societat, amb el català mal 
conegut i pitjor emprat,  ja s’esdevé complicitat i alienació.

Un drama que patim per una situació aberrant i que cal superar. Rebuig a l’hora d’acceptar 
obligacions injustes...    com la imposició aliena d’un 25% de castellà a l’escola.  

Lleonard García Solà                                                                                                                      

Banyoles,    13- maig- 2025                                           

El bilingüisme, per la seva mala fe 
implícita es mereix tot l’allau 
d’improperis de que sigui capaç el    
capità Haddock.   Ningú es rebaixa per 
pròpia iniciativa  renunciant al seu 
sistema ancestral de transmissió de 
coneixements sense resistir-s’hi!
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